
Истории, подобные той, которую вы сейчас услы-

шите, случались ранее и, несомненно, будут случаться 

и  впредь. Но именно эта произошла некогда в Лон-

доне, на тихой улочке в районе Блумсбери, не очень 

далеко от центра города. Началось всё в угловом до-

ме, где жило семейство Дарлинг: мистер Джордж, его 

жена Мэри и трое их детей — Венди, Джон и  Майкл. 

Почему Питеру Пэну приглянулся именно этот дом? 

Всё просто: тут в его существование верили!

Миссис Дарлинг, например, считала его настоящим 

духом детства. Поэтому она никогда не ругала дочь 

и  сыновей за то, что они любят истории про его 

проделки и приключения.
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Однако её муж был слишком серьёзен и практи-

чен, чтобы поощрять шалости. И в этот вечер он 

убедился в правильности своих суждений. Супруги 

опаздывали на званый ужин. Удивительно, но миссис 

Дарлинг собралась раньше мужа.

— Дорогая, я никак не могу найти запонки! Без 

них я никуда не пойду! — сетовал мистер Дарлинг, 

шаря по ящикам комода.
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— Надо спросить у детей, вдруг они их виде-

ли,  — предложила жена.

А в это время в детской кипела настоящая битва. 

Джон и Майкл верили, что Питер Пэн существует на 

самом деле, и с удовольствием играли в его приклю-

чения.
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Старший брат Джон скакал по комнате с банданой 

на голове и вешалкой в руке — он изображал злоб-

ного главаря пиратов!

— Ну держись, Пэн! Я отомщу тебе за потерянную 

руку! — кричал он.

Младший брат бойко отбивался. Сегодня он испол-

нял роль Питера!
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— Вот тебе, Капитан Крюк! Сдавайся! — восклик-

нул Майкл.

— Джон, ты напутал: у Крюка нет левой руки! — 

заметила Венди.

Она была отличной рассказчицей и помнила все 

детали историй про Питера Пэна. Джон ойкнул, пере-

ложил вешалку в другую руку и продолжил поединок.
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